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PURLINE



BESTE ZUTATEN FÜR  
ECHTE LIEBLINGSPLÄTZE
BEST INGREDIENTS FOR  
FAVOURITE PLACES
MEILLEURS COMPOSANTS POUR 
VOS LIEUX DE PRÉDILECTION
LOS MEJORES INGREDIENTES PARA 
TUS LUGARES FAVORITOS

wineo 1200 



PURLINE BIOBODEN
■ �NACHHALTIGER POLYURETHAN - BODENBELAG  

AUF BASIS DES HOCHLEISTUNGSVERBUNDWERKSTOFFS ECURAN
■ �ECURAN WIRD ZU EINEM ÜBERWIEGENDEN TEIL AUS PFLANZENÖLEN 

WIE RAPS- ODER RIZINUSÖL UND NATÜRLICH VORKOMMENDEN 
MINERALISCHEN KOMPONENTEN WIE KREIDE HERGESTELLT

■ �OHNE ZUSATZ VON CHLOR, OHNE WEICHMACHER UND OHNE LÖSUNGSMITTEL

ORGANIC FLOORING 
■ �SUSTAINABLE POLYURETHANE FLOORING SOLUTION 

BASED ON THE HIGH-PERFORMANCE COMPOSITE MATERIAL ECURAN
■ �ECURAN IS MANUFACTURED PRIMARILY FROM PLANT-BASED OILS 

SUCH AS CANOLA OIL OR CASTOR OIL AND NATURALLY-OCCURRING 
MINERAL COMPONENTS SUCH AS CHALK 

■ �WITHOUT THE ADDITION OF CHLORINE, WITHOUT PLASTICISERS AND WITHOUT SOLVENTS

SOL ORGANIQUE 
■ ��REVETEMENT DE SOL ORGANIQUE EN BIO-POLYURETHANE  

CONSTITUE DU MATERIAU COMPOSITE HAUTE PERFORMANCE ECURAN
■ ��L‘ECURAN EST FABRIQUÉ PRINCIPALEMENT À 

PARTIR D‘HUILES VÉGÉTALES TELLES QUE L‘HUILE DE CANOLA OU 
DE RICIN ET DE COMPOSANT MINÉRAUX NATURELS TELS QUE LA CRAIE

■ �SANS AJOUT DE CHLORE, SANS PLASTIFIANTS ET SANS SOLVANTS

SUELO BIO 
■ ��SOLUCIÓN DE SUELO DE POLIURETANO SOSTENIBLE CON 

EL MATERIAL COMPUESTO DE ALTO RENDIMIENTO ECURAN
■ ��ECURAN SE FABRICA PRINCIPALMENTE CON ACEITES 

VEGETALES COMO EL ACEITE DE CANOLA RICINO Y 
MINERALES NATURALES COMO LA TIZA

■ �SIN AÑADIDOS DE CLORO, PLASTIFICANTES NI DISOLVENTES  NATÜRLICH NACHWACHSEND
NATURALLY SUSTAINABLE

NATURELLEMENT RENOUVELABLE
CRECIENDO NATURALMENTE

Let’s go Max 
wineo 1200 wood XL | PL270R  
wineo 1200 wood XL | PLC270R 
wineo 1200 wood XXL | MLP270R

Information représentative des émissions dans l’air 
intérieur des substances volatiles présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant de 
C (fortes émissions) à A+ (très faibles émissions)

SM 



 NATÜRLICH WOHNGESUND
NATURALLY HEALTHY LIVING

VIVRE NATURELLEMENT
VIVIENDO NATURALMENTE

Announcing Fritz 
wineo 1200 wood XL | PL271R  
wineo 1200 wood XL | PLC271R 
wineo 1200 wood XXL | MLP271R

WOHN‘GESUND
■ �DURCHATMEN IN SCHADSTOFFFREIER RAUMLUFT
■ �ZUR RUHE KOMMEN AUF LEISEM BODEN
■ �GENIESSEN OHNE STÖRENDE GERÜCHE
■ �ENTSCHEIDEN FÜR BESTÄTIGTE NACHHALTIGKEIT

LIVE HEALTHY
■ �BREATHE FRESH AIR WITH NO POLLUTION 
■ �ENJOY QUIET UNDERFOOT 
■ �NO UNPLEASANT ODOURS
■ �CHOOSE CERTIFIED SUSTAINABLE FLOORING

VIVRE EN BONNE SANTÉ
■ �RESPIREZ UN AIR FRAIS NON POLLUÉ 
■ �LE CONFORT D’UN SOL SILENCIEUX
■ �PAS D’ODEURS DÉSAGRÉABLES 
■ �CHOISISSEZ UN REVÊTEMENT DE SOL CERTIFIÉ DURABLE 

VIVIR SALUDABLEMENTE
■ �RESPIRAD AIRE FRESCO SIN CONTAMINACIÓN 
■ �DISFRUTAD DE LA TRANQUILIDAD EN VUESTROS PIES 
■ �SIN OLORES DESAGRADABLES 
■ �ELEGID UN SUELO SOSTENIBLE CERTIFICADO 



wineo 1200 

PFLEGELEICHT
EASY CARE
FACILE À ENTRETENIR
FÁCIL DE LIMPIAR

FUSSWARM
WARM TO THE FEET
CONTACT AGRÉABLE AUX PIEDS
CALIENTE EN LOS PIES

GERÄUSCHARM
QUIET
SILENCIEUX
POCO RUIDOSO

FÜR FUSSBODENHEIZUNG GEEIGNET
SUITABLE FOR UNDERFLOOR HEATING
CONVIENT AU CHAUFFAGE PAR LE SOL
APTO PARA SUELOS RADIANTES

GELENKSCHONEND
GENTLE ON THE ANKLES
PRÉSERVE LES ARTICULATIONS
PROTEGE LAS ARTICULACIONES

RUTSCHFEST
SLIP-RESISTANT
ANTIDÉRAPANT
ANTIDESLIZANTE

FEUCHTRAUMGEEIGNET
SUITABLE FOR DAMP AREAS
CONVIENT AUX PIÈCES HUMIDES
APTO PARA ESPACIOS HÚMEDOS

RAUCHARM
MINIMAL SMOKE
FAIBLE DÉGAGEMENT DE FUMÉE
SIN EMISIÓN DE HUMO

STRAPAZIERFÄHIG
DURABLE
RÉSISTANT
RESISTENTE

UV-BESTÄNDIG
UV-RESISTANT
RÉSISTANT AUX UV
RESISTENTE A LOS RAYOS UV

GERUCHSNEUTRAL
ODOUR NEUTRAL
L’ODEUR DU NATUREL
CARENCIA DE OLOR

WOHNGESUND
LIVE HEALTHY
VIVRE EN BONNE SANTÉ
VIVIR SALUDABLEMENTE

NATÜRLICH STARK
NATURALLY STRONG
NATURELLEMENT RÉSISTANT
NATURALMENTE FUERTE

Say hi to Klara 
wineo 1200 wood XL | PL272R  

wineo 1200 wood XL | PLC272R 
wineo 1200 wood XXL | MLP272R



ARCHITEKTEN-FAVORIT
ARCHITECTS‘ FAVOURITE
LE PRÉFÉRÉ DES ARCHITECTES
EL PREFERIDO POR LOS ARQUITECTOS

Please meet Paula 
wineo 1200 stone XL | PL117R 

wineo 1200 stone XL | PLC117R 
wineo 1200 stone XL | MLP117R

wineo 1200 

HOTEL + HOSPITALITY

HEALTH + CARE

RETAIL + FAIR

PUBLIC + EDUCATION

EMPFOHLEN FÜR
■ �WOHNGESUNDE ZUHAUSE 
■ �HOTELLERIE UND GASTRONOMIE 
■ �BÜROS UND ÖFFENTLICHE GEBÄUDE 
■ �SCHULEN UND KINDERGÄRTEN 
■ �KRANKENHÄUSER UND PFLEGEHEIME 
■ �LADENBAU UND MESSEN 

RECOMMENDED FOR
■ �HEALTHY HOMES 
■ �HOTELS AND RESTAURANTS 
■ �OFFICES AND PUBLIC BUILDINGS 
■ �SCHOOLS AND NURSERIES 
■ �HOSPITALS AND NURSING HOMES 
■ �SHOP AND TRADE FAIRS 

RECOMMANDÉ POUR
■ �HABITATIONS SAINES 
■ �HÔTELS ET RESTAURANTS 
■ �BUREAUX ET BÂTIMENTS PUBLICS 
■ �ÉCOLES ET JARDINS D‘ENFANTSHÔPITAUX ET 
■ �MAISONS DE RETRAITE 
■ �AMÉNAGEMENT DE MAGASINS ET  SALONS 

RECOMENDADO PARA
■ �HOGARES SALUDABLES
■ �HOTELES Y RESTAURANTES 
■ �OFICINAS Y EDIFICIOS PÚBLICOS 
■ �ESCUELAS Y JARDINES DE INFANCIA 
■ �HOSPITALES Y RESIDENCIAS DE ANCIANOS 
■ �MONTAJE DE TIENDAS Y FERIAS 



wineo 1200 wood XL

Welcome Oskar | PL269R − 1500 × 250 mm | PLC269R − 1507 × 246 mm | MLP269R − 1845 × 237 mm XXL

Cheer for Lisa | PL097R − 1500 × 250 mm | PLC097R − 1507 × 246 mm | MLP097R − 1845 × 237 mm XXL

Smile for Emma | PL084R − 1500 × 250 mm | PLC084R − 1507 × 246 mm | MLP084R − 1845 × 237 mm XXL

Call me Tilda | PL086R − 1500 × 250 mm | PLC269R − 1507 × 246 mm | MLP269R − 1845 × 237 mm XXL

wineo 1200 wood XL 

Announcing Fritz | PL271R − 1500 × 250 mm | PLC271R − 1507 × 246 mm | MLP271R − 1845 × 237 mm XXL

Let’s go Max | PL270R − 1500 × 250 mm | PLC270R − 1507 × 246 mm | MLP270R − 1845 × 237 mm XXL

Hello Martha | PL076R − 1500 × 250 mm | PLC076R − 1507 × 246 mm | MLP076R − 1845 × 237 mm XXL

Say hi to Klara | PL272R − 1500 × 250 mm | PLC272R − 1507 × 246 mm | MLP272R − 1845 × 237 mm XXL



wineo 1200 stone XL

This is Theo 
PL115R − 1000 × 500 mm 
PLC115R − 1000 × 500 mm 
MLP115R − 913 × 488 mm

Introducing Otto 
PL116R − 1000 × 500 mm 
PLC116R − 1000 × 500 mm 
MLP116R − 913 × 488 mm

Please meet Paula 
PL117R − 1000 × 500 mm 
PLC117R − 1000 × 500 mm 
MLP117R − 913 × 488 mm

Presenting Karl 
PL118R − 1000 × 500 mm 
PLC118R − 1000 × 500 mm 
MLP118R − 913 × 488 mm

KREATIV WERKSTATT
CREATIVE WORKSHOP
ATELIER DE CRÉATION
TALLER DE CREACIÓN

Introducing Otto 
wineo 1200 stone XL | PL116R  

wineo 1200 stone XL | PLC116R 
wineo 1200 stone XL | MLP116R



wineo 1200 wood XL wood XL Semi-Rigid wood XXL Multi-Layer stone XL stone XL Semi-Rigid stone XL Multi-Layer

Verlegeart
Installation type
Type de pose 
Forma de instalación

zum Kleben 
to glue  
à coller  
para encolar

zum Klicken 
to click  
à cliquer    
para clic

zum Klicken 
to click  
à cliquer    
para clic

zum Kleben 
to glue  
à coller  
para encolar

zum Klicken 
to click  
à cliquer    
para clic

zum Klicken 
to click  
à cliquer    
para clic

Verriegelung
Locking
Verrouillage 
Bloqueo

- Fold-Down Fold-Down - LocTec LocTec

Nutzungsklassen 
EN ISO 10874

Utilization classes
Classes d’usage  
Clases de uso

23 / 33 / 42 23 / 33 23 / 33 23 / 33 / 42 23 / 33 23 / 33

Format
Format
Format 
Formato

1500 × 250 mm 1507 × 246 mm 1845 × 237 mm 1000 × 500 mm 1000 × 500 mm 913 × 488 mm

Produktstärke 
Product thickness
Épaisseur du produit
Grosor

2,2 mm 5 mm 9 mm 2,2 mm 5 mm 9 mm

Inhalt / Paket
Content / box
contenu / paquet
Contenido / paquete

14 / 5,25 m2 6 / 2,22 m2 5 / 2,19 m2 12 / 6,00 m2 6 / 3,00 m2 5 / 2,23 m2

Pakete / Palette
Boxes / pallet
Paquets / palette 
Paquetes / palé

56 / 294,00 m2 48 / 106,77 m2 48 / 105,12 m2 50 / 300,00 m2 36 / 108,00 m2 34 / 75,82 m2

Gewicht
Weight
Poids 
Peso

~ 3,00 kg / m2 ~ 9,00 kg / m2 ~ 9,10 kg / m2 ~ 3,00 kg / m2 ~ 9,00 kg / m2 ~ 8,90 kg / m2

Fleckenempfindlichkeit / 
Chemikalienbeständigkeit 
EN ISO 26987

Staining / chemical resistance 
Sensibilité aux taches / résistance aux 
produits chimique
Sensibilidad a las machas /  
resistencia a las sustancias químicas

sehr gute Beständigkeit in Abhängigkeit von Konzentration und Einwirkzeit 
very good resistance with regards to concentration and exposure time

très bonne résistance dépendant de la concentration et du temps d‘action  
muy buena resistencia dependiendo de la concentración y el tiempo de efecto

Brandverhalten  
EN 13501-1

Reaction to fire
Tenue au feu
Comportamiento en caso de incendio

Cfl - s1 Cfl - s1 Cfl - s1 Cfl - s1 Cfl - s1 Cfl - s1

Rutschhemmstufe  
DIN 51130

Anti slip category
Catégorie anti-glisse
Nivel antideslizante

R9 R9 R9 R9 R9 R9

Lichtechtheit  
EN ISO 105-B02

Light fastness
Résistance à la lumière 
Resistencia a la luz 

~ 7 ~ 7 ~ 7 ~ 7 ~ 7 ~ 7

Resteindruck 
EN ISO 24343-1

Residual indentation
Poinçonnement rémanent
Huella residual

≤ 0,10 mm ≤ 0,10 mm ≤ 0,10 mm ≤ 0,10 mm ≤ 0,10 mm ≤ 0,10 mm

Dimensionsstabilität  
EN ISO 23999

Dimensional stability
Stabilité dimensionnelle
Estabilidad dimensional

≤ 0,15 % ≤ 0,15 % - ≤ 0,15 % ≤ 0,15 % -

Fußbodenheizung
Underfloor heating
Chauffage par le sol 
Suelos radiantes

Geeignet für alle herkömmlichen Warmwasser-Fußbodenheizungen und 
geregelten elektrischen Systeme bis zu einer Oberflächentemperatur von 27° C. 
Suitable for all conventional hot water underfloor heating and electrical systems 

regulated up to a surface temperature of 27° C.

Adapté à tous les types de système courant de chauffage à circulation d’eau et 
électrique régulés de façon à ce que la température à la surface de la chape 

n’excède pas 27° C. 
Apto para todas las calefacciones de suelo con agua caliente convencionales y 

sistemas eléctricos regulados hasta una temperatura de superficie de 27° C.

Wärmedurchlasswiderstand 
ISO 8302 | EN12667

Thermal resistance
Résistance thermique
Resistencia de penetración térmica

0,01 (m²K) / W 0,01 (m²K) / W 0,06 (m²K) / W 0,01 (m²K) / W 0,01 (m²K) / W 0,06 (m²K) / W

Stuhlrollenversuch 
EN ISO 4918 | EN 425

Castor chair test
Test de la chaise à roulettes
Prueba de la rueda de silla

25000 Umdrehungen - kein Schaden mit Rollen Typ W 
25000 revolutions - no damage with rolls type W

25000 révolutions - aucun dommage avec les rolls type W  
25000 revoluciones - sin deterioro con los rollos tipo W

Trittschallminderung  
EN ISO 10140

Impact sound reduction
Réduction des bruits de pas
Reducción acústica de las pisadas 

~ 4 dB ~ 4 dB ~ 15 dB ~ 4 dB ~ 4 dB ~ 15 dB

Möbelfußtest | EN 424
Effect of a furniture leg
Poinçonnement statique rémanent
Prueba de la pata de mueble

Fuß Typ 2 - keine Beschädigung 
Foot Type 2 - no damage -

Pied Type 2 - aucun dommage 
Pie Tipo 2 - sin deterioro -

Antistatische Eigenschaften  
EN 1815

Anti-static properties
Propriétés antistatiques
Propiedades antiestáticas 

≤ 2 kV ≤ 2 kV ≤ 2 kV ≤ 2 kV ≤ 2 kV ≤ 2 kV

Irrtümer sowie Druckfehler und technische Änderungen bleiben der Windmöller GmbH vorbehalten.
Windmöller GmbH provides no guarantee with regard to mistakes, printing errors an technical changes.
Sous réserve d‘erreurs et de défauts d‘impression ainsi que de modifications techniques de la part de  Windmöller GmbH.
Windmöller GmbH se reserva el derecho de hacer cambios, así como por errores de impresión  o equivocaciones.

wood XL

Elastic

1500 × 250 × 2,2 mm

wood XXL

Multi-Layer | Rigid

1845 × 237 × 9 mm

Semi-Rigid

1507 × 246 × 5 mm

stone XL
Elastic

1000 × 500 × 2,2 mm

Semi-Rigid

1000 × 500 × 5 mm

Multi-Layer | Rigid

913 × 488 × 9 mm

wineo 1200 

Empfehlung passende Unterlagsmatten
Recommendation suitable underlay mats
Recommandation de sous-couches adaptées
Recomendación de esterillas de base adecuadas

Alle wineo 1200 Dekore mit lebenslanger Garantie.
All wineo 1200 decors with lifetime guarantee.
Tous les décors wineo 1200 sont garantis à vie.
Todas las decoraciones de wineo 1200 tienen una 
garantía de por vida.

https://www.wineo.de/unterlagsmatten-sprachwahl


Article No.: PL

Article No.: PLC

Article No.: MLP

FÜR DIE VERLEGUNG AUF VORBEREITETEN UNTERGRÜNDEN
FOR THE INSTALATION ON PREPARED SUBSURFACES

POUR L’INSTALLATION SUR DES SUPPORTS PREPARES
PARA LA INSTALACIÓN SOBRE SUSTRATOS YA PREPARADOS

TELE-STOP:� GERINGE UNEBENHEITEN DES UNTERGRUNDES ZEICHNEN SICH NICHT AB
MINOR UNEVENNESS ON EXISTING SUBSURFACES DO NOT TELEGRAPH THROUGH

LES PETITES IRRÉGULARITÉS DES SUPPORTS EXISTANTS NE TRANSPARAISSENT PAS
LAS PEQUEÑAS IMPERFECCIONES DE LOS SUELOS PREEXISTENTES NO DEJAN MARCA EN EL NUEVO

wineo 1200

wineo 1200 Multi-Layer | Rigid

zum Klicken
for clicking in
á cliquer
para clic

wineo 1200 | Semi-Rigid

zum Klicken
for clicking in
á cliquer
para clic

wineo 1200  | Elastic

zum Kleben
for gluing
á coller
para encolar

Elastic

Semi-Rigid

Rigid
Install
ReadyTELE-STOP:� GERINGE UNEBENHEITEN DES UNTERGRUNDES ZEICHNEN SICH NICHT AB

MINOR UNEVENNESS ON EXISTING SUBSURFACES DO NOT TELEGRAPH THROUGH
LES PETITES IRRÉGULARITÉS DES SUPPORTS EXISTANTS NE TRANSPARAISSENT PAS

LAS PEQUEÑAS IMPERFECCIONES DE LOS SUELOS PREEXISTENTES NO DEJAN MARCA EN EL NUEVO

INSTALL READY:� DANK DER INTEGRIERTEN UNTERLAGSMATTE SOFORT VERLEGBAR
CAN BE INSTALLED IMMEDIATELY THANKS TO THE INTEGRATED UNDERLAY MATERIAL

PEUT ETRE POSE IMMEDIATEMENT GRACE A LA SOUS COUCHE INTEGREE
SE PUEDE COLOCAR INMEDIATAMENTE GRACIAS A LA ESTERILLA DE BASE INTEGRADA



Windmöller GmbH 

Nord-West-Ring 21 

D-32832 Augustdorf

Tel.:	 +49 (0) 52 37 609 - 0 

Fax:	 +49 (0) 52 37 609 - 309  

info@wineo.de

www.wineo.de
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